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N3 nosonncrudeckoro Hacjaeauss Camymnina bopucosnua bepHureitna

Ha CTPpaHMIaX €KEroIHuKa «BOIIpOCl)I MOJIOHUCTUKH»

Polonistics — heritage of Samuil Borisowich Bernstein

on the pages of periodical “Questions of Polonistics”

AHHOTanuUs

Jloxnan mocBsiieH mnpodeccopy, MOKTopy duionornyeckux Hayk Camyuity
bopucoBruuy bepHITEHY Kak Meaarory M y4eHOMY, a TaKX€ €ro JUYHOCTHBIM
kauecTtBaM. l[loguepkuBaercs, CKOJIb Ba)XHO HAa CAMBIX PAaHHUX 3Talax OCBOEHUA
npodeccun (B JaHHOM ciy4yae npodeccur (uioaora-ciaBucTa) OOIIEHHE C
ABTOPUTETHBIM YYEHBIM, YBJICYEHHBIM CBOCH CHEHAAIBHOCTBIO. ABTOp CTaTbU
MOJIyYHJia BO3MOXHOCTb, U 9TO OBbUIO OOJIBIIIOE BE3€HUE, YKE Ha TIEPBOM IOy
oOyueHus Ha kadeape ciaBsIHCKOM (uionoruu MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOIO
yHuBepcuTeTa uMeHu JIomoHOCOBa mpociymare B aBTOpckoMm wucnoiaHennu C.b.
bepumreiina kypc «BBemeHus B CIABSHCKYIO  (DHIIONOTHIO»,  KOTOPBIM

mpcaonpeaAcInI €€ MoCICAYIOINYIO )KU3Hb B YHUBCPCUTCTC U B CJIABUCTUKCE. Haqua;I



ouorpaduss C.b. bepHiTeiiHa paccMaTpUBaeTCd B KOHTEKCTE IMOJYYEHHOTO WM
(dbyHaamMeHTanbHOr0 00pa3oBaHusl B 00JacTU MNOJOHUCTHKU. OOCyXmaeTrcs ero
CTaThsl, MOCBSLICHHAS IHAJIEKTHBIM OCHOBaM IOJIbCKOTO JUTEPATypHOrO si3bIKa M
BKJIQJly MOJIbCKMX M JPYTHMX YYEHBIX B H3YYECHHM OTOW CIOXKHOW W TOHKOU
npobnematuku. B ymomsiHyTo#t cratbe C.b. bepHmirelin oOparmiaeTcss K Tpynaam
ceoero yuurenda, A.M. CenumieBa, U HaXOOUT B HHUX CBOEr0 poAa pasraiky
MpOoOJIEMBI MMPOUCXOKACHUS MA3ypeHHUs] — JUAJIEKTHON OCOOEHHOCTU MOJIBCKOTO (M
HEKOTOPBIX JIPYTUX CJIaBSIHCKUX S3bIKOB), KOTOpas OTCYTCTBYET B IIOJIbCKOM
JUTEPATYPHOM S3bIKE. YKa3aHHasi OCOOCHHOCTh OOBSICHSCTCS BIMSHUEM SI3BIKOBOTO
cyOcTpaTa, BBICTYNABIIEr0 paHEE Ha TEPPUTOPUU PACIPOCTPAHEHUS JTAHHOIO
SA3bIKOBOTO SIBJIEHUS €IIIE€ JI0 €€ MOJIHOTO OCBOCHMS JIEXUTCKUMH IUIEMEHAMH. TakuMm
obpazom, C.b. bepHiteitHoM npearaics COIMOJOTMYECKUNM MOAX0] K podiieMam
MIPOUCXOKJICHHS TOJIbCKOTO JINTEPATYPHOrO $3bIKA, MO3BOJIABIIMN MOAKIIOUUTH K
MpoliecCy OmpesesieHusl 0a3bl JIUTEPATypHOTO s3bIka (HaKTOPBI, paHee MPU aHAIIM3e
HE YYWTHIBABIINECS U HE UCCIIEIOBABIIHECS.

KitoueBble  cioBa:  MEpCOHANWW,  JOUAJEKTOJOTHS, UCTOPUS  SA3BIKA,

JIATEPATYPHBIN S3BIK, TOJTBCKUAN S3bIK.

The lecture is devoted to Professor, Doctor of Science (Philology) Samuil
Borisovich Bernshtejn, pedagogue and scientist, and his personal features. There is
accented, how important is on the earliest stages of profession’s assimilation
(specialist on Slavonic philology in this case) communication with the authoritative
scientist, carried away with his profession. The author of the article had a possibility
during the Slavonic philology studies at the Lomonosov MSU to listen to
Introduction to Slavonic philology performed by S.B. Bernshtejn (and it was a great
luck). This course predetermined her subsequent activity at the university and
Slavonic researches later. Scientific biography of S.B. Bernshtejn is considered in the
context of his basic education in the area of Polish studies and pedagogical work.
There is presented and discussed his article devoted to dialectic background of Polish

literary language and achievements of Polish and other scientists in this very



complicated and delicate area. In the above mentioned article S.B. Bernshtejn pays
attention to the works of his teacher Afanasij M. Selishchev and perceives here a kind
of solution about provenance of Polish village language appearance masourizm
(speaking with a mazurian accent), a dialectic feature of Polish language. Such a
feature is explained by influence of language substratum coming out at the region of
this language appearance’s spreading earlier than the territory was completely
assimilated by Lechits’ tribes. So that Samuil B. Bernshtejn proposes the
sociological approach to the problem of origin of Polish literary language forming.
Such approach gives a possibility to include to the researches of Polish literary
language’s provenance the unknown nd unexplored earlier factors.

Key words: personalia, dialectology, history of language, literary language,

Polish language.

OTtnaBast JaHb MaMATH YUUTENs, HE MOTY HE YIOMSIHYTh O ToM, uto Camyuia
BopucoBuua bepHiTeliHa s 3Hat0 U moMHIO ¢ 1 Kypca yueObl Ha kadenpe
cnaBsinckor ¢unonoruu MI'Y. OH Ben y Hac Bgederue 6 cuaganckyo guionozuro,
3HaKOMsI Hac ¢ 0A30BBIMU MOHATHUSMU HAIllEW CIEIUATLHOCTU. ITOT BBOJHBIA Kypc
OoKaszaJics JUIi  MEHsA 4pe3BblYailHO BakHbIM. [IpemogaBaHue  BBITIISAEIO
aKaJIeMUYHBIM, HO B TO K€ BpPEMsI BEJIOCh B KaKOM-TO 3aHUMATEIBLHOM KIIOYE C
Maccol (pakKTHUYECKOro Marepuaia, HE TOJIbKO (DHIIONIOrMYECcKOro xapakrepa (Tak,
HarpuMep, Mbl y3HalW, YeM NUTAINCh JpeBHHUE claBsHe). Ha mupokom ¢one
HCTOpUH, Teorpaduu, UCTOPUHU CIIABSIHCKUX SA3BIKOB (@ TAKXKE U psAJia HECIABSIHCKUX ),
C BKpalJICHUSAMH TIOYTH JCTEKTHBHBIX 3arajovHbiX (akToB, OCBeNlaNach
npoOjemMaTuka mpapoauHbl ciaBsH. B wucnonnennn Camywna bopucoBuua s
yCiblllIaJia CJIoBa OOIIECIABIHCKOTO (OHAA Ha pa3HbIX CIAaBAHCKHUX S3bIKaX,
YAUBJISIOMINE SK30TUYHOCTBIO CBOETO 3BYYaHUS U B TO K€ BpEMs IMOHATHOCTHIO. B
pe3ynbrare y MeHs, Torzaa 17-JeTHeW, cO3[ajoch CIIAJKOE OIIyIIEHHE, 4YTO
CJIABSIHCKOE OT/IEJIEHUE — 3TO KaK pa3 TO, YTO MHE HAJI0, YTO 51 OKA3aJach B HY)KHOM H

CaMOM IIOAXOOAIICM I MCHA MCCTC, U TaKHM O6p330M OKOHYATCJIbHO CBCPHINIIACH



Mos ripodopueHTalUsl. DTO U30aBUIIO MEHS Ha BCIO KM3Hb OT UCKaHUM, Oy KAaHUN
1 COMHEHUH,

B TO xe BpemMs HeMmanblii IPOYHBIM IUIACT BOCIOMHUHAHUKW O HAIIEM
3aMEUYaTeIbHOM Y UMTENE, CTOJIE HAIIEH CIaBUCTUKU, OTHOCHUTCS K 1996 rony, korna
s 3aJyMalla U3/1aBaThb HAay4YHBIA OTPACIIEBOM XypHall «Bompochl MOJIOHUCTUKW» —
TEOPETUYECKUA M B TO KE BpeMs JIUAAKTUYECKUU, OCBEIIAIOLIMN BOIIPOCHI
ITIOJIOHUCTUKU KaK HAyKH O IIOJIbCKOM S3BIKE€ M JIMTEpAType BKYIIE C BOIIPOCAMU
MIPENOIABAaHMS ITUX JNUCUHUILIMH, a TAKXKE MPENOJABAHUS PYCCKOTO SI3bIKA MTOJIBCKUM
CTyJI€HTaM KaK Ba)XHOW CMEXHOHM U POJACTBEHHOW mpobnematuku. Kcratwy,
M31aTEeIbCKOE JIEJI0 OKa3ajoch JUIA MEHS CJIOMIIKOM XJIOMOTHBIM U 0e3
aIuI0JJMCMEHTOB, TI0O3TOMY MOS U3/IaTeNbCKasl IESITEIbHOCTh OBICTPO 3aBEPIIMIIACE.

VY MeHs He ObUIO TSDKKHUX pa3IyMUH — KOrO MPUIVIACUTh B CAMbId MEPBBIN
HOMEp >KypHana (Bcero wux Obuio nBa). KoHewyHo, mepeno MHOM BCIUIbLIA
MMIIO3aHTHas purypa Hamero MmdTpa — Camymina bopucosuua bepHireitna, KOTOpBIit
eme Ha nepBoM Kypce MI'Y mpousBesl Ha MEHSI HEMU3IIAAUMOE BIICUATIIEHUE CBOCU
YYEHOCTbIO M BCEM CBOMM OOJIMKOM YeJIOBE€Ka CTPOroro, TpeOOBaTENbHOTO, HE
JAIOLIEr0 CTYIEHTaM HUKAaKUX MOOJaXeK, CIHOCOOHOr0 TOBOPHUTH IMOPOW BechbMa
HEJIMIENIPUATHBIE BEIM M B TO K€ BpeMsi 0OJaJaroniero o0asTeIbHBIM OOJIHMKOM
HUCTUHHOT'O YYEHOTO.

K Tomy ke, kak s 3Hana, Camymsn bopucoBuY mosy4ri1 OJHOLIEHHOE Oa30BoOe
oOpa3zoBaHue B O00JacCTH TOJOHUCTUKU. Bonrapckuil s3pIK ¢ €ro JuajeKTaMu OH
OCBOMJI U TIOJIFOOMIT YK€ TOJIBKO MOTOM.

[Io cnywaro Hammcanuss CamywioMm bopucoBnueMm cratbu I JKypHaja
«Bonpockl MOJIOHUCTUKIY MHE U JIOBEJIOCh C HUM BCTPEUYaThCs. DTO OBLIO 3a TOJ 10
€ro KOHYMHBL. boiee BCero ero HMHTEPECOBANO pEUIEHHE HAYYHOU MpoOIeMbl,
KOTOpOM OH Tora 3aHuMascs. Ero orpomuass Oubinoreka Obljia B OJHOM TMOPSJIKE,
OH B JIOOONH MOMEHT MOT U3BJIeUb W3 JIIOOOT0 €€ yria Hy)XHoe emy uznaHue. OH
MOJApUl MHE TEMAaTHYECKYI0 MOAOOPKY aBTOpedepaToB, NMEPEIIETEHHBIX B OJHY

KHHUKCUKY, KOTOPBIC MHC TOI'’Ja OUYCHb IIPUT'OAUIINCH IJIA pa60TbI, H OTY KHUXKCUKY A



XpaHIO; OHA MHE HAallOMMHAeT O HAy4YHOM JOTOUIHOCTH M akKypaTHocTH Camyuna
bopurcosuua.

YM y Hero OblI HUCKIIOYUTEIBHO CHUCTEMAaTUYECKH YCTPOEH, BIIPOYEM, B
MPOTUBHOM CJIy4a€ OH HE CMOr Obl Hamucath CBOI «CpaBHUTENIBbHYIO TPAMMATHKY
CJIaBSIHCKUX SI3bIKOB». HecMmoTpsi Ha ciiokHelmyto (akTypy U COJEp:KaHue, 3TOT
TpyAd ObLI NEpeBE/leH Ha MHOTME WHOCTpaHHbIE A3bIKM. Ha MOJIbCKUM SA3BIK €ro
MepeBesl U3BECTHBIM TMOJBCKUN sA3BIKOBEN, mpodeccop Jloa3uHckoro, a 3arem
Bapmasckoro ynusepcutera SIH BapxuHuuk. J[0 cHX IOp, Hapsay C PECIEKTOM, s
UCIIBITHIBAIO TEpEeJ OSTUM IMPOU3BEACHUEM YuuTens MoAoOue yxaca I0cie
BCTYNUTENBHBIX JK3aMEHOB B ACHUPAHTYPY, HAa KOTOPBIX HYXHO OBUIO TPOSBUTH
IIOJIHOE W JETAIBHOE 3HAHME HTOro Tpyaa. Bce Jiero mepea NOCTYIUIEHHEM B
aCIUpaHTypy s MPOBENA 3a CTAPATEIbHBIMU MTYAUAMU. UTOOBI JTydllle 3alI0MHUTB, S
3TOT TPYX KOHCHEKTHPOBAaja U KOHCIIEKTUPOBAJIA, U B KOHEYHOM CYETE YCBOMJA JI0
TaKOW CTENEHH, YTO MOIJIA BO BpeMs 3K3aMEHOB B ACHUPAHTYPY IIOMOIaTh APYIUM
MTOCTYTIAIOIIHM.

Cratps, npepocrasiieHHas MHe CamywioM bopucoBuuem, HaspiBanach «K
BOIIPOCY O JUAJEKTHON OCHOBE MOJIbCKOTO JIUTEpAaTypHOro si3bika». B Crucke ero
TPYZOB, KaK 5 MOTOM IOHsJIA, CTaThs JAJEKO MEpellarHyyia 4YeThbIpeXCOThI pyoexK.
Camymi bopucosuu nopouien k pabore HaJ craThell pyHnaMeHTanbHO. Kak-1o dakr
€ro NPHUBEPKEHHHOCTU MOJOHUCTUKE HUTZIE 0CO00 HE IKCIIOHUPYETCS, 3aTO MHOIO
NUIIETCd O €ro BKJIaJe B OONrapucTUKy, B H3yYeHUE OOIrapcKux JAHUaJeKTOB.
Koneuno, nmoamacte mnoj oOasHHE OONrapcKoro s3blka HE MYAPEHO, BEAb OH
HACTOJIBKO HE MIOXO0 CTPYKTYPHO U MEHTAJILHO Ha APYIHE CIABIHCKHE SI3bIKU... Tem
HE MEHee s OLlyTWiIa W IiayOouaiinryro mnorpyxeHHocTs Camyuna boucoBuua B
npoOJeMaTUKy IMOJOHUCTUKH, COBEPIIEHHO He ciydaiiHyto. Crates Camyuna
bopucoBuua, co3laHHas UM CIIEHHAIBHO I «BONpoCcoB MOJIOHUCTUKWY, UMEET, Ha
MO B3IJISIT, OOJIBIIYIO COLMOIUHTBUCTUYECKYIO U COLIMOMCTOPUYECKYIO LIEHHOCTb U,
KOHEYHO, OHA ILIEHHA C TOYKH 3PEHHS] HCTOPUMU SI3bIKa U HCTOPUU CIIABHUCTHKHU.
JlanHOoM myOnuKauuMed MHE XOTeNoch Obl MpPEACTaBUTh 3Ty CTATbl0 HAy4yHOU

00111eCTBEHHOCTH, BEPHYTh €€ B PYyCJI0 HAYYHOMU KU3HU O MPOIIESCTBUH 25 JIET.



Cratest nemoHcTpupyeT riayOokoe 3Hanue Camyuinom bopucoBuuem
MOJIOHUCTUKU U B YAaCTHOCTU 0a30BBIX [JIsl MOJOHUCTUKHU MPoOsieM (HOpMHUPOBAHHUS
MOJIBCKOTO JIUTEPaTypHOro si3blka. B Hell oOcyxaaeTcs B TOM yucie npoOiema
OTCYTCTBUS B TOJIbCKOM JIMTEPATYPHOM S3bIKE Ma3ypeHusa. UTo 3TO 3a S3BIKOBOE
ABJIeHHE — MasypeHue? Ero emie Ha3bIBalOT Ma3ypoBaHUE, CakaHe U HakaHe. Tak BOT
Ma3ypeHHe — 3TO OYEHb Ba)KHBII NPU3HAK OOJBIIMHCTBA MOJBCKUX JIHUAJIEKTOB.
Ma3zypeHne COCTOUT MPEkKIE BCETO B TOM, UTO MEPEAHESI3bIYHBIEC COTIJIACHBIE §, Z, C U
% [dZ] 3aMeHsrOTCS MIHIAMUMY s, Z 1 addpukatamu ¢ 1 % [dz] (B pa3HBIX peruoHax
[lonbmn 3TO SIBIEHHE MUMEET CBOU OCOOEHHOCTH). Tak, HalmpuMmep, BMECTO JE€SZCZe
‘emie’ MPOM3HOCUTCS [jesce], a cmoBO Zaba MpoOM3HOCUTCA Kak zaba. Mazypenue
oxBarblBaeT Ma3zoBie, To ectb Ma3oButo, Ma3zypsl, Manonoaeury, yacte Cuine3uu
(Ha ceBepe perumona). MasypeHue He uMmeeT Mecta B Benukonosnsiie, B Bapmuu, B
10kHOM yactu Cunesun U, ecrectBeHHo, Ha Kamrybax. I[IpobGnema masypenus
HENOCPEACTBEHHO CBf3aHa C  NpoOOJEeMaTHUKOM  (OPMUPOBAaHUSA  IOJIBCKOTO
auTepatypHoro sa3pika. M1 B cBoell crarbe, 0OpameHHO K 0a30BOM I MOJIBCKOTO
a3blka npobnemaruke, Camyun bopucoBuu kak pa3 B XOJ€ aHaM3a PacCTaBisiil B
TOM BOINpPOCE HEOOXOIMMbIE aKIEeHThl. Beap HecMOTpss Ha OXBaT OOJIBIIUX
TEPPUTOPUII M LENbIX peruoHOB llosplmiM, B JIUTEpaTypHBIA S3BIK Ma3ypeHHE HE
IIPOHMKJIO. BBICKa3pIBalOCh MHEHHME, YTO IOCKOJBKY JIUTEPATYPHOMY SI3BIKY
Ma3ypeHue He MPUCYIIE, 3HAYUT, JUTEPATypPHbIA SI3bIK BO3HUK BHE OXBAUECHHBIX
Ma3ypeHUEM pErMOHOB — B Benukomnospmie W B psaAe APYIHMX «HE Ma3ypsIux»
PErHMOHOB. BENMKOIMONbCKYI0 TEOPUIO MPOUCXOKACHUS MOJIBCKOTO JUTEPATYPHOrO
a3plka  AnekcaHip bprokHep Ha3Banm (aHTACTUYECKOH, HE MOAKPEIIEHHON
JUTEPaTypHBIMU UCTOUYHUKAMH. OJHAKO Yy 3TOH TEOpUU ObUIM U CTOPOHHMKHU CPEIU
aBTOPUTETHBIX YUEHBIX, Hanpumep, Kasumexxa Huua.

Eme BbICKa3pIBaIOCh MHEHHE, YTO MAa3ypeHHE BO3HHUKJIO Oiaromaps
MHOSI3BIYHOMY (PUHCKOMY cyOcTpaTy. Bomnpekn MHEHHIO Ha 3TOT CUET HEKOTOPBIX
M3BECTHBIX YyueHblX, C.b. bBepHIITEH yKa3bIBaeT, 4YTO «IOJSIKA C (UHHAMH
HaXOJWINCh B HEMOCPEJICTBEHHOM OOIIEHUU TOJBKO B JOUCTOPUYECKUH IMEPHOI»

[bepumTeitn  1996: 13], orcroma Bompoc O (UHCKOM BIUSHUM Ha TOJIBCKUUI



HepeneBaHTeH. B atom Bonpoce Camyun bopucoBuu oOpaiaercsi K ucciaeJ0BaHUSIM
cBoero yuurtens — Adanacuss MarBeeBuua CenuiieBa — U HaXOJIUT B HUX CBOETO
poJia pasrajky mpoOJeMbl IPOUCXOXKICHUS Ma3ypeHHsl — IUaJIECKTHOM OCOOEHHOCTH
MOJBCKOTO M HEKOTOPBIX APYTHUX CIABSIHCKUX s3bIKOB. A.M. CenuileB HCTOUYHHK
IIIOKaHbsl U COKaHbsI B CJIABSHCKHUX S3bIKAX YCMaTpUBall BO BJIMSHUU cyOcTpara, a
BO3HUKHOBEHUE TOJBCKOTO Ma3ypeHUs OTHEC HEMOCPEACTBEHHO K BIIUSHUIO
0aNTUIICKO-TUTOBCKUX TPYMI, B TOM YHUCJIE K BO3JCUCTBUIO IMPYCCKOro cyOcTpaTa
(cm.: [bepnamreitn 1996: 13]). U takum oOpas3om, paccMarpuBaeMas 0COOCHHOCTD
SI3bIKa HEKOTOPBIX PEruoHOB [1obIN 00BSICHAETCS BIUSIHUEM SI3bIKOBOTO CyOCTpara,
BBICTYIIABIIIETO pPaHEE HAa TEPPUTOPUU PACHPOCTPAHEHUSI JAHHOTO SI3BIKOBOTO
SBJIEHUS €I1IE IO €€ TIOJIHOTO OCBOCHUS JIEXUTCKUMU TIJIEMEHAMM.

B cratee Camyuna bopucoBuuya bepHiuTeiiHa gmaH — TIIATENbHBIN
JUHTBUCTUYECKUNA 0030p MHeHu#M u TpynoB (¢ 1900 roma) mo 3Toil 4pe3BbIYANHO
BOJIHYIOIIIEH TMOJBCKUX SI3BIKOBENIOB MpoOsieMe, HauumHas co cratbu CTaHHUCIIaBa
JloOxukoro B akajgeMuieckom uznannu «Rozprawy» ,,0 tak zwanym mazurowaniu
w jezyku polskim” ‘O Tak Ha3pIBAa€MOM Ma3ypeHHUH B IOJIBCKOM s3bIKe’. B cTaThe
Camywina bopucoBuua (QurypupyroT HMMEHa TaKUX HU3BECTHBIX IOJIOHHCTOB, Kak
Kazume:xx Hwuu, Anekcannp bproknep, Tanmeym Jlep-CrmaBunckuid, fH Jlocs,
CranucnaB Ilo6ep, Butonsa Tammnku, Autonn Manenku, Mukonaii PygHuniku.
C.b. bepHIITEVH NOAYEPKUBAET, YTO MAUCKYCCHs, pPAa3ropeBIIasica IO IOBOIY
IUAJIEKTHOM OCHOBBI MOJIBCKOTO $13bIKA, HE 3aMbIKalach HAyYHBIMH HU3HAHUSMH, HO
Jaxe TMepeKoueBajga Ha CTPAHMIBI Ta3eT, YTO CBUJIETEIILCTBYET O OOJIBIIOM
OOIIIECTBEHHOM  PE30HAHCE npoOJieMaTUKU BO3HUKHOBEHUS MOJIBCKOTO
nutepatypHoro s3bika. [IpumedarenbHo, uro C.b. bepnHumreitH, npuBoas
oubnmorpaduio Tpya0B, MOCBAIICHHBIX JJAHHBIM BOIIPOCAM, YKa3bIBAET J1a’KE€ TOUHBIE
JaThl BBIXOJIa €KEIHEBHBIX raseTHbIX m3ganuih («Kurier Poznanski» u «Czasy») co
cratbsiMu  kopudeeB — Tameyma Jlep-CrmaBuHckoro u — ucTopuka  SHa
JlomMOpoBCcKOro. 3aMeTUM JIMIb, YTO B TEPUOJ HANMCAHUS CTAaThU WHTEpPHETa HE
OBLJIO, TIPOBEPUTH UTO-TO B TEKYIEM IUIaHE, Ha XOIy, HE ObUIO BO3MOXXHOCTH, a

3HAa4YuT, BCC H€O6XOI[I/IMBI€ JJIA HaITUCAaHUA CTAaTbU JAHHBIC ACCATUIICTUAMU 6epe>I<H0



XPaHWIUCh €€ aBTOPOM (CKOpee BCEro) WIM U3BJIEKAIUCH U3 OMOJIMOTEUHBIX (DOHIIOB.
He 3a0bITHl 1 3apyOexHbIE U3/IaHUsA, B KOTOPBIX 00CyXaaercs 3Ta npodseMaruka. B
3aKJIFOUUTEIBHOM YaCTH CTAaTbU MMeEETCA 24 MPUMEUYaHUs MO0 MOBOAY TE€X HWJIM MHBIX
MOJIOKEHHUM CTaThH.

Camynn bopucoBuu bepHIITEH yKa3plBaeT Ha TPYAHOCTH, KOTOpPBIE Kak
TaKOBbI€ OBIBAIOT CBSI3aHBI C YCTAHOBIICHHEM JIUAJICKTHOH OCHOBBI JIUTEPATYPHOTO
a3pika. OH OTMEYaeT, 4TO B JAUCKYCCHIO IO YCTAHOBJIEHUIO TUAJEKTHON OCHOBBI
MOJBCKOTO JINTEPATYPHOTO $S3bIKA BOBJICYEHBI CIEHHUAIHUCTHI-IIOJIOHUCTBI, HO HE
TOJBKO, B HEM Yy4aCTBYIOT M CHEHHUAIMCTHI, 3aHUMAIOIIUECS JPYTUMHU s3bIKamMu. B
KOHTEeKCTe cnoxkHocT Bompoca C.b. bepnmireitn comoctaBisier mpoOsieMbl €
YCTAHOBJICHUEM JHAJIEKTHOM OCHOBBI TMOJBCKOTO S3bIKa C MPOOJEeMOM 1O
YCTaHOBJICHUIO JUAJIEKTHOW OCHOBBI OOJIrapcKOro s3bIKa, KOTOpas, MO €ro MHEHHUIO,
BO BCEH MOJHOTE enie He pemieHa. [IpuBeny mnuTaTy W3 CTaTbd IO MOBOIY
METOJOJIOTUN TaKUX HcclieqoBaHnil: «MHOrue uccile0BaHus, IOCBSIICHHbBIE
MPOUCXOXKJICHUIO  JIMTEPaTypHOrO  si3blKa, Trpemar JABYyMs  CYIIECTBEHHBIMU
METOJOJIOTUYECKUMU  HEAOCTAaTKAMH: HCCJIEAOBATElb HE YYUTHIBAET TOTO, 4YTO
JUTEPATYpPHBIM SI3bIK BO3HUK HE TOJIBKO Ha KaKOW-TO TEPpUTOpUM, HO U B
ONPENICIICHHOW COLMaIbHOM Cpele, W YTO TpaHUlbl JUAJEKTOB MEHSUINCh —
HECKOJIbKO CTOJIETUN Ha3aJl OHU ObLIM cOoBceM pyruMm» [bephiureitn 1996: §].

Camyun bopuconu numer: «B snoxy co3ganus B XIII-XIV ~ BB. Ha
tepputopu Manoi [loaplmm MOJIBCKOTO JUTEPATYPHOIO SA3bIKA Ma3ypeHHUE YiKe
OBLJIO TPEACTABICHO B MA30BEUKUX M MAaJoONOJbCKUX auanekrax. Ho »arta
XapakTepHasi (pOHETHYECKasi 0OCOOEHHOCTh ObLIa MPEACTABICHA B SI3bIKE JIUIIb TEX
COCJIOBUH, KOTOPBIE K JINTEPATYPHOMY SI3bIKY HE MUMEIM HHUKAKOrO OTHOIIEHus. B
cpele KpYIMHOM HUIAXTHI, MOJBCKOIO TyXOBEHCTBA HE Ma3zypakajiud Ha TEPPUTOPHH
Bceit [lompim. [TosToMy nuTepaTypHblii A3bIK U HE 3HAT Ma3ypeHus. Takum o0pa3om,
MOCJEAHUNA apryMEHT CTOPOHHUKOB BEJIMKOIMOJBCKOW TEOPUHM — OTCYTCTBHUE
Ma3ypeHusl B JIUTEPATypPHOM SI3bIKE — HE MOXKET CBUJETEIHLCTBOBATh B €€ IMOJB3Yy»

[bepuiureitn 1996: 15].



N Ttakum o6Opa3zom, Camyun bopucoBuu bepHIITeiH B XO0J€ CBOHX
pPacCyXKIICHUH W B PE3yNbTAaTe€ NETAIbHOTO aHalau3a JACJaeT BBIBOL O TOM, YTO
ABJICHUE MA3ypeHHUs HE MOIJIO 3aTPOHYTh IOJIbCKUM JINTEPATYPHBIN A3BIK, IIOTOMY
YTO 3TO HE OBbUI JIUAJEKTHBIN S3bIK KPECThSIH M MEJIKON HUIAXTHI, HO SA3bIK BBICHIINX
CJIOEB TOTAAIHEr0 MOJIbCKOro obmecTBa. Takum o00pa3oM, OH MOAJAEPKUBAET
MHEHHE TEX IOJBCKUX SA3BIKOBEIOB, KOTOPHIE OTBEPralOT BEJIMKOIOJIBCKYIO TEOPUIO
MIPOUCXO0KJICHUS TTOJIBCKOTO JIMTEPATYPHOTO si3bika. ConocTaBiisist HayuHble (HaKThl U
BbICKa3bIBaHUsl yueHbIX, C.b. bepHIITEH NpUXOAUT K BBIBOJLY, YTO MHOTHE (PAKThI
U3 MCTOPHUU IIOJIBCKOTO SI3bIKA U €r0 COLMAJIBHOIO PACIPOCTPAHEHUS TPEOYIOT

COIIMOJIOTMYECKOTO B3TJIsAAa C TIO3UIIMK COI[UAIbHOM JNAJICKTOJIOTHH.
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